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1. Wykład wydziałowy 4 30 2 30 2

2. Wykład ogólnouczelniany 6 30 2 30 2

3. Wychowanie fizyczne 2,3 30 30 60 0

4. Lektorat języka obcego (poziom B2) 3 2 60 4 60 4 120 8

5. Kultura języka polskiego 2 30 2 30 2

0 0 0 0 0 0 0 120 0 6 0 0 90 0 4 30 0 0 0 2 0 0 0 0 0 30 0 0 0 2 270 14

6.
Praktyczna nauka języka serbskiego/ 

chorwackiego
2, 4, 5 1, 3, 6 2, 4, 5 180 13 150 11 120 8 90 7 60 5 60 4 660 48

7. Językoznawstwo ogólne 1 1 30 2 30 2

8. Wstęp do literaturoznawstwa 1 30 2 30 2

9.
Polityka i popkultura Jugosławii i państw 

postjugosłowiańskich
2 30 2 30 2

10.
Turystyka kulturowa w krajach 

postjugosłowiańskich
1 30 2 30 2

11. Zarys dziejów Słowiańszczyzny Południowej 1 30 2 30 2

12.
Literatura południowosłowiańska a sztuki 

wizualne (film, teatr, malarstwo)
1 30 2 30 2

13. Gramatyka opisowa języka polskiego 2 1, 2 30 2 15 1 45 3

14. Podstawy języka łacińskiego 1 30 2 30 2

3 2 30 1 30 1 60 2

2, 3 30 2 30 2 60 4

2, 4, 5
2, 3, 4, 

5
30 2 30 2 30 2 30 3 120 9

2,3,4,

5
30 3 30 3 30 3 30 3 120 12

17. Podstawy języka greckiego 2 30 2 30 2

4 4 30 4 30 4

4 30 3 30 3

19. Lektorat drugiego języka słowiańskiego * 5 4 60 4 60 4 120 8

20. Kultura ludowa narodów bałkańskich 4 30 3 30 3

21.
Współczesna literatura serbska i chorwacka 

po 1945 roku
5 30 3 30 3

18. Język i piśmiennictwo w ujęciu historycznym

A. GRUPA TREŚCI OGÓLNYCH

razem

B. GRUPA TREŚCI PODSTAWOWYCH I KIERUNKOWYCH

15.
Gramatyka opisowa języka kierunkowego z 

elementami dialektów

16. Historia literatury serbskiej i chorwackiej

Razem 

godz.

Razem 

ECTS
1 semestr 2 semestr 3 semestr 4 semestr 5 semestr 6 semestr

Zmiany w planie studiów zatwierdzone przez Radę Wydziału 11 V 2017 roku.

Rozkład godzin

Lp. Przedmiot

forma zal. po semestrze
I rok II rok III rok

PLAN STUDIÓW STACJONARNYCH PIERWSZEGO STOPNIA OD ROKU AKADEMICKIEGO 2020/2021

WYDZIAŁ FILOLOGICZNY

KIERUNEK:  SLAWISTYKA Specjalność językoznawczo-kulturoznawcza

Specjalność literaturoznawczo-kulturoznawcza



22. Podstawy teorii przekładu 6 30 3 30 3

23. Historia filozofii 1 30 3 30 3

3 3 30 3 30 3

3 30 3 30 3

25. Seminarium licencjackie *** 5, 6 30 8 30 12 60 20

26 Praktyki zawodowe**** 6 5 5

120 60 240 0 30 75 30 240 0 24 90 0 210 0 22 90 0 210 0 26 30 30 150 30 26 30 0 60 30 24 1725 152

26.
Przejawy globalizacji w języku serbskim i 

chorwackim
3 30 3 30 3

27. Praca z rękopisem i starodrukiem słowiańskim 4 30 3 30 3

28.
Gramatyka porównawcza języków 

słowiańskich
5 30 3 30 3

29. Pragmatyka języka 6 30 3 30 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 120 12

30. Literatura powszechna 3 30 3 30 3

31. Południowosłowiańska literatura faktu 4 30 3 30 3

32. Dziedzictwo kulturowe Jugosławii 5 30 3 30 3

33. Historia kina jugosłowiańskiego 6 30 3 30 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 30 0 0 0 3 120 12

34. Fakultet kierunkowy ***** 6 30 2 30 2

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 0 0 2 30 2

120 60 240 0 30 75 30 360 0 30 120 0 300 0 29 150 0 210 0 31 60 30 150 30 29 120 0 60 30 31 2145 180

120 60 240 0 30 75 30 360 0 30 120 0 300 0 29 150 0 210 0 31 60 30 150 30 29 120 0 60 30 31 2145 180

* do wyboru język rosyjski lub słoweński

** w konwersatorium bierze udział cały rok

*** seminarium obejmuje napisanie pracy licencjackiej

**** praktyki zawodowe w wymiarze 80 h

****8 spośród zaproponowanych w danym roku akademickim

razem :

SPECJALNOŚĆ JĘZYKOZNAWCZO-

KULTUROZNAWCZA

SPECJALNOŚĆ LITERATUROZNAWCZO-

KULTUROZNAWCZA

W trakcie I roku studenci zobowiązani są do zaliczenia szkolenia z zakresu BHP oraz ochrony własności intelektualnej.

kursywą wyróżniono przedmioty do wyboru

razem

C2. SPECJALNOŚĆ LITERATUROZNAWCZO-KULTUROZNAWCZA

razem

24. Język staro-cerkiewno-słowiański

razem

C1. SPECJALNOŚĆ JĘZYKOZNAWCZO-KULTUROZNAWCZA


